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ABSTRACT 

 

Name    : Khairunnisa Nur Ihsan 

Program of Study  : English Language and Culture 

Title    : The Impact of First Language to Second Language by  

     The Use of Code Switching Used by Mike Lewis 

 

 This study discuss the reason of code switching used by Mike Lewis that 

are analyzed by using qualitative descriptive method. Qualitative descriptive 

method is procedure that uses descriptive data in the form of words written or 

spoken by people and actors can be observed. This research is conducted with 

code switching, first language, and second language acquistition. This study 

focuses on analysing code switching used by Mike Lewis, using the theory of 

code switching proposed by Hoffman (1992) and the theory of L2 acquistition 

proposed by Beardsmore (1982). Data are taken from Mike Lewis’s interviews. 

The aims of this research are to describe the reason why a Mike Lewis does the 

code switching and to find out how the first language can affect second language 

and give an impact to the use of code switching.  

 

Keywords: code switching, L2 acquistition, and first language  
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ABSTRAK 

 

Nama    : Khairunnisa Nur Ihsan 

Program Studi  : English Language and Culture 

Judul    : The Impact of First Language to Second Language by  

   The Use of Code Switching Used by Mike Lewis 

 

 Penelitian ini membahas alasan alih kode yang digunakan oleh Mike 

Lewis yang dianalisis dengan menggunakan metode deskriptif kualitatif. Metode 

deskriptif kualitatif adalah prosedur yang menggunakan data deskriptif dalam 

bentuk kata-kata tertulis atau diucapkan oleh orang-orang dan aktor dapat 

diamati. Penelitian ini dilakukan dengan alih kode, bahasa pertama, dan akuisisi 

bahasa kedua. Penelitian ini berfokus pada menganalisis alih kode yang 

digunakan oleh Mike Lewis, menggunakan teori alih kode yang diajukan oleh 

Hoffman (1992) dan teori akuisisi bahasa ke-dua yang diajukan oleh Beardsmore 

(1982). Data diambil dari wawancara Mike Lewis. Tujuan dari penelitian ini 

adalah untuk menjelaskan alasan mengapa Mike Lewis melakukan alih kode dan 

untuk mengetahui bagaimana bahasa pertama dapat mempengaruhi bahasa ke-

dua dan memberikan dampak pada penggunaan alih kode.  

 

Kata kunci: alih kode, akuisisi bahasa ke-dua, dan bahasa pertama 
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